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MOBOIO, TOMY 1 YUHHHUKH, 0 BILTUBAIOTh HA TCHJCPHY CKJIAJOBY KO-
MYyHIKaIlil, MOXXYTb JICIIO BIJAPI3HATHUCS BiJl 3BUYMAHOIO OTOUCHHSI.
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PEAIMBALIUA ®OHEMBI [R]
IPU OHEMEUYUBAHUU UHOCTPAHHBIX CJIOB
B SI3bIKE CMU

AHoTamis: Po3risiarorses ipotieMu peaizariii poHeMH /1/ TIpy OHIMEYyBaHHi 3aTI03HYCHb
3 aHMIHCEKOI Ta (PpaHITy3pKO0i MOB, SIKi € HAlYaCTOTHIIINMH y HiMEIbKii MOBI, 30K-
pema y MoBi 3MI. Bricoka BapiaTHBHICTE peastizariil JaHoi ()OHEMH MPOSIBIIETHCS HE TUTBKU
y KomugikoBaHii HOpMI, III0 IPE/ICTaBIIeHa y PI3HUX CJIOBHUKAX BUMOBH, alle 1 y peasibHil
HOpMI, Ha MIPUKJIa/Ii MOBJICHHS IMKTOpiB-TIpodecioHaniB Tenebauenns Himeaunnm.
KurouoBi cioBa: 3MI, 3anozuuenns, gapiamuenicms, OHIMEYY8aHHS, KOOUDIKOBAHA
HOpMa, peanbHa HOPMA, MOBHULL CIAHOAPM, 02TyUieHHs, Gonema /1/.
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Annotamus: PaccMatpuBarorcst mpoOiieMsl peanr3anun GOHEMBI /r/ TIpU OHEMEUrBa-
HUYM MHOCTPAHHBIX CJIOB, 3aMMCTBOBAHHBIX W3 QHTJIMHCKOTO M ()PaHITy3CKOr'O S3BIKOB,
KOTOpBIE SIBJISIOTCSI CAMBIMH YAaCTOTHBIMHM B HEMEIIKOM SI3bIKE, B YaCTHOCTH B SI3bIKE
CMU. He Tonbko B mpenenax KOAU(PUIIMPOBAHHONW HOPMEI, TPEICTABICHHON B pa3-
JINYHBIX CJIOBAPSX MPOM3HOIICHHUS, HO TAK)KE U B PealbHON HOpME, Ha TIPUMEpPE peun
JIUKTOPOB-TIPOQECCHOHATIOB TENEBUICHHS | epMaHuy, MPOSIBISETCS BBICOKAsk BapHa-
THBHOCTH peaji3alii JaHHO! (POHEMBL.

KnroueBsie cnoBa: CM/, 3aumcmsosanue, 8apuamusHochs, oHemedusanue, Koougu-
YUPOBAHHASL HOPMA, peyesds OelicGUmMeNbHOCb, NPOUSHOCUMENbHLII CMAaHOapm,
oenyuienue, ghonema /r/.

Abstract: The article deals with the problem of the realization of the phoneme /t/ by
germanizing the borrowings from English and French, which are the most frequent in
the German language. Wide variety of the implementation of the phoneme /1/ is revealed
either in the codified norm in German phonetic dictionaries or in the real pronouncing
norm, which is produced by professional German TV announcers.

Key words: borrowings, germanizing, codified norm, pronouncing norm, standard
pronunciation, variability, deafening, phoneme /v/.

CoBpeMenHbIe uccienoBaTeny HaszpiBatoT XXI Bek «iH(bOpMaIoH-
HOM 3M0XO0¥», «3M0X0l HH(POPMALMOHHOTO B3PBIBAY, «AMOX0H MH(pOpMa-
LIUOHHOW IMBUIH3ALMNY. [10sIBIISIeTCs] HOBOE TOHSTHE «MEUAKYIIBTYPay,
MOHUMAaeMOe KaK 3HaKOBas CHCTeMa, «KOI», C MOMOUIbI0 KOTOPOTO
MPOMCXOAUT MPOIECC TTO3HAHUS YETIOBEKOM PeaibHOCTH U (DOPMHPO-
BaHUS TNI00ANBHOrO MbINUIEHHA. VccienoBaHHWs MOKa3bIBAaIOT, YTO
WHTEHCUBHOE Pa3BUTHE MEIUAKYJIBTYpPbl, 0COOCHHO ayIHOBH3YaJIbHOM,
Oonee aKTHBHO BIHSIET Ha OOIIECTBEHHOE CO3HAHUE, KaK MOIIHOE
CpeAcTBO MHPOPMAIMK U KakK (pakTop pa3BUTHs TBOPUECKHX CIIOCOO-
HocTel TuuHOoCTH [4, ¢. 8].

B ycnoBusx rimobanuzanuu ocoboe 3HaueHue sl MHOTHX CTpaH Mpu-
oOperaer mmpodJieMa HAIMOHAILBHOIO CAMOCO3HAHMSI, COXPAHCHUS HAIIHO-
HaJFHO-KYJIBTYPHOW WAEHTHYHOCTH, YTO, B CBOIO O4Yepesb, 00YyCIIOB-
JIMBAET aKTUBHOE 0OpallleHre K KyJIbTYPHOMY HACJIEIUIO Hapoja, HOo Kak
nomuépkuBan H.C. TpyOeukoii: «...MCTHHHBIC JyXOBHBIC LEHHOCTH
MOJKET TBOPUTH TOJBKO KYJIbTYpa HallMOHANbHas» [15, c. 274].

Pa3Butuio 3T0il TEHJEHIIMU MOXKET CIIOCOOCTBOBATH JIEATEINBHOCTh
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Macc-Mera, KOTopas BBIMOJIHAET PONb «TPAHCISATOpa KyJIbTYphI»,
Oy/lydd OCHOBHBIM HMCTPYMEHTOM paclpocTpaHeHus HH(opMmanmy,
CO3/1aBasi SCTETUYHBIE IIEHHOCTH, BKYCHI U ueansl [6, c. 45]. Cpeactsa
MaccoBoi HMH(OpMalMK BOT YK€ MHOTHE JIECSTUIIETHS OKa3bIBAIOT
BIIUSIHUE Ha MIPOIIECC BXOXK/IEHUS YeJIOBeKa B COIIUYM, IIPHUCBOECHUS UM
OIpenenEHHbIX IEHHOCTEN, B3MIISIIOB U COUMalbHBIX poseid. [locnennue
JECATHIICTHSL 3TO BIUSHHE 0CO00 YCHIIMIIOCHh B CBS3M C OypHBIM pas-
BUTHEM DJICKTPOHHBIX CPEICTB MaccOBOM MH(OpMAaIHi, B YACTHOCTH
paauo, Tenepunenus, uarepueta [9, c. 111]. E.A. CenuBanoBa BbIzensier
MacC-MEIMIHBINA TUCKYPC: «..., KOTPHH PENPE3EHTYE isIIbHICTh 3aC00IB
MacoBoi iHpopmaii» [12, c. 86].

Io cBoemy xapaxTepy pa3BUTHE s3bIKa MPEACTABISIET COOOH IBOIFO-
LMOHHBIA MyTh M3MeHeHus. CienoBaTeabHO, OHO MOJYHMHSIETCS BCEM
00LIMM 3aKOHOMEPHOCTSIM 3BOJIOILMM B MX YaCTHOH (S3BIKOBOI) (hopme
nposieieHus [8]. [lepexomubie nepuobl, B KOTOPHIX YCUIMBAETCS CO-
IUAbHO-KYJIBTYpHOE U OOIIECTBEHHO-UCTOPUIECKOE BO3JIEHCTBHE HA
JIMTEPATYPHBIN S3bIK, 0OBIYHO MPOTEKAIOT CTpeMHTeNbHO. «[Ipoucxomut
ObICTpasi cMeHa OOIIECTBEHHBIX MPUCTPACTHH W MPENIOYTEHUH B YIIO-
TpeOJIEeHUH SI3BIKOBBIX CPEACTB, (DOMUPYIOTCS U TYT K€ YCTapeBaroT
SI3BIKOBBIC BKYCBI» [13, ¢. 6]. Oco0yr0 aKTUBHOCTh B 3THX MPOIECCaxX
MPOSIBIISIFOT BCE BHJIBI MACCOBOM MH(OPMALIUK — M TIEYaTHBIE, ¥ YCTHBIE.

Hayxa paccmarprBaer akTHBHBIE peueBbI€ MPOLIECCHI, OCHOBBIBASICh
HE Ha OTJIENIbHBIX MpUMepax, a Ha MacCOBO PacHpOCTPaHEHHBIX WIH
PacHpOCTPaHSIOMINXCS UM CKIIAJIBIBAIOIINXCS TEHIEHIUAX, KOTOpbIe
Habmoaatotcst, B ToM uncie u B CMU. B Hacrositiee Bpemst pedeBoit
CTaHJapT OPUEHTUPYETCS, B OCHOBHOM, Ha s3bik CMMU. Tlo mHeHmIO
N.A. CoboneBoii, s1361K0Basi MOZIA HAMPSIMYIO CBS3aHA C «yCPETHEHUEM
M3MEHSIOUIErocsl pe4eBOro CTaHAapTa, ¢ OpHEHTAIMel ero Ha sI3bIK
CpeICTB MaccOBOM MH(POPMALINNY, a HE, KaK paHee, Ha XyJI0KEeCTBEHHbIE
TekeThl [13, . 13]. TekeT, poxIEHHBIN 1 paclipoCTpaHEHHBINA CpECTBaAMU
MaccoBol MH(GOpMAIH (MEAMATEKCT) — ATO HE MPOCTO PEATTH3ALIUS KOM-
MYHHUKAaTUBHOW M KOTHUTHBHOM ()YHKLIMH SI3bIKa. DTO KYJABTYPHBIH KOZ,
«0c000 3 PEeKTUBHBIN MEXaHU3M JIJIsl BHYIICHHSI CTEPEOTHIIOBY [5, c. 38].

Ecth Bce ocHOBaHHMs monarath, uTo 31ekTpoHHble CMU OepyT Ha
ceOst pyHKIMIO (POPMUPOBAHUS A3BIKOBOIO TAJIOHA HA BCEX YPOBHSX
sI3bIKa, BKJIIOYas, B TEPBYIO Ouepellb, NMPOU3HOCUTENbHBIM ypOBEHb
[11, c. 15]. CoBpemeHHas pOM3HOCHTEbHAS HOpMa (Standardausspra-
che) HOcHUTENEH HEMEKOTO SI3bIKa yIuia, 6e3ycI0BHO, TAJIEKO OT Tep-
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BOHAYaJILHOM CIIEHHMUYECKON HOpMBI (Biihnenaussprache), craina mporie
W JIeMOKpaTH4HEee, BO MHOI'OM OJiaroiapsi TEXHHUECKOMY MPOrpeccy
[10, c. 108]. B wactaoctu, Gnarogapst MUKpOQOHY HET HEOOXOAUMOCTH
B ycuieHnH ronoca (Kraftstimme) v upe3MepHOl YETKOCTH apTUKYIISIHN
(prdzise Artikulation) [21, c. 12]. AukTOp, 3BydalIyl0 pedb KOTOPOTO
MOXKHO CUMTATh IPOM3HOCUTEIILHBIM CTaHJIAPTOM, M3 CYIIECTBYIOIIMX
B SI3bIKE BAPHAHTOB OTOMPAET TE€ CPEICTBA BBIPAKCHUS, KOTOPBIC TIPE/I-
CTaBJISIOTCST €My OoJiee IeIeco00pa3HbIMH JUIS PEIICHUS CTOSIIUX
nepe] HUM KOMMYHUKAaTHBHBIX 33]1a4.

JI. Butreninraiin oOpaiiiaer BHUIMaHUE Ha SIBJICHUE «SI3BIKOBOM MBI,
KoTopoe Bc€ Oonee W Oonee 4acTo 3aMeTHO B 3JIeKTpoHHbIX CMMU.
B nocnenHee BpeMs TEPMHH «SI3bIKOBOIM UTPBD» MOy HOBYIO TPaK-
TOBKY — HE KaK MaHMITYJISIHUS C HOPMATHBHBIMU SI3bIKOBBIMU CTPYKTY-
paMmu, a CO3HATEIbHOE OTKJIIOHEHHUE OT OOIIENpPHHATHIX (opM [3, c. 95].
AKTHBH3AIUs S3BIKOBO-UTPOBBIX MPOIECCOB B TEYATHBIX MEIUIHBIX
M3JIAaHUSAX MOXKHO CBSI3aTh C PEAKIIMEH Ha MOSBJICHUE U MOMYJISIPU3AIINI0
MEIMYMOB OOILECTBEHHOT'O TUCKYpCa, 8 UMEHHO pajiio U TeNeBUICHHE,
KOTOpPbIC MOPOJIMIIM COBEPILICHHO JIPYrod YpOBEHb WHTEPAKTUBHOCTH
u HehopmansHOro obmenus [11, c. 15].

B HeMelkoMm si3bIke, Kak U B OOJBIIMHCTBE JIPYTUX PA3BUTHIX SI3bIKOB,
BCTpPEYAETCS] OTPOMHOE KOJMYECTBO 3aMMCTBOBAHHBIX W3 aHTIIHHCKOrO
1 (PaHIY3CKOrO S3BIKOB CJIOB, KOTOPHIC HOCUTENIM HEMEIKOTO SI3bIKa
JIOCTATOYHO YacTO UCIOJIB3YIOT B MTOBCEHEBHOM KU3HU. VX IPUHATO
Ha3bIBaTh «MHOCTPAHHBIMU clioBamuy» (Fremdworter), HECMOTpPsI Ha
TO, YTO MHOTHE M3 HUX JaBHO YIIOTPEOJIIIOTCSA M HAIILIM IIUPOKOE pa-
CIIPOCTPAHEHUE B TIOBCEIHEBHON KOMMYHUKAIIIY, HE UMEsI SKBUBAJICHTA B
si3bIKe-aKienTope, Hanp. Management, Pavillon, Etui, Chance, Ballon,
Jeans, Thriller, Homepage, Saison n npyrue. OnHaKo CIeayer OTMETUTD,
4TO BCE K€ OTCYTCTBYIOT UETKHE U ONPEIACIIEHHBIE KPUTEPUH, KOTOPBIE
OBbI CIIOCOOCTBOBAJIU OIPEIICIICHUIO CIIOBA Kak HepoaHoro [19, ¢. 19].

BapuaTuBHOCTB SIBIISICTCS MPEIMETOM (POHETHUECKUX HCCIICIOBAHUIA
B 00JIacTH peanM3ali CHCTEMBI, B KOTOPOW CyIIECTBYET HE OJWH, a He-
CKOJIBKO CITIOCOOOB BBIPA)KEHHSI OIHOTO U TOTO e cofepkanusl. B 3amaun
HOPMBI BXOJIUT BBIOOP OJHOTO M3 BO3MOXKHBIX CIIOCOOOB BBIPAXCHUS,
KOTOpast OMpEeNeNsIercs Kak COBOKYITHOCTh HanOoJee YCTOMYMBBIX Tpa/i-
LIMOHHBIX peann3anuil s3eikoBoit cucteMsl [7]. [lo maenuto JILA. Bep-
OMIIKOH «...HOpMa SIBJISCTCS] OrPaHUYCHHEM BAPHATUBHOCTU CUCTEMBI»
[2, c. 27], HO ¢ APYroO¥i CTOPOHBI, HOPMA, KaK | JIF00as cucremMa, moj-
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BepKeHa JIEWCTBUIO MPOILIECCOB, HAIIPABJICHHBIX Ha e€ MpeoOpa3oBaHHeE.

B s3b1Ke cpencTB MaccoBoil HH(opMaIuy cpeld MHOTOUMCIIEHHBIX
CIIOB, 3aMMCTBOBaHHBIX M3 AHTJIMHCKOrO W ()PaHILy3CKOTO SI3BIKOB,
MPOSIBIISIETCSL Pa3IndHas CTelleHb OHeMeunBaHus (verschiedene Stufen
der Eindeutschung). Ilpu paccMOTpeHHH 3BYKOBOM CTOPOHBI MHOCT-
PaHHBIX cJOB oOpamaer Ha ceOst BHUMaHUE HEOJAHO3HAYHOCTh CHTYya-
MU OTHOCHUTENBHO CTENEHN MX aJalTallid K 3ByKOBOU CHCTEME SI3bI-
ka-peruniuenta [17, ¢. 170; 27, c. 228], T.e. UX OHEMeUUBAHUA. ITa
CHUTYyallusi 0COOEHHO YacTo MPOSABISETCS B peanu3anusx GoHembl /1/,
T.K. Kogu(UIUpoBaHHAS M peaibHas HOPMBI YacTO HE COBMAJalOT. B
CBSI3U C 3THM IPOHM3HOIIECHHE CIIEIUAIBHO 00YYEHHBIX TUKTOPOB pa-
IO W TeJeBElIaHNsT HEMEIKOro OOLIECTBEHHOTO TeJIeBUACHUS
(offentlich-rechtlichen Fernsehens — ZDF, ARD, DW-tv) BeicTynaer
00BEKTOM, a peaju3ali (OoHEeMbI /r/ IPH OHEMEUMBAHUU 3aUMCTBO-
BaHHBIX CJIOB — MPEMETOM HCCIIEOBaHUS JAaHHOH CTaThH.

B cucreme Hemenkoro KOHCOHaHTH3Ma (poHEeMa /r/ 3aHUMAeT 0Co-
0oe MecTo W SBIACTCSA MO Cei JeHb MPEAMETOM MHOT'OYHMCIEHHBIX
muckyccuid. OTTo oH DcceH onpeaersieT 3ByK [r] Kak camblil TPYIHbIH
Y UMEIONINI TeHJeHIuIo K BeiMupanuio [20, c. 79]. B pamkax npous-
HOCUTENBHOTO CTaHJapTa NpH peau3alliy corfiacHoi (oHeMsbl /t/ BO3-
HUKAIOT 0COObIe IPOOJIEMBI, T.K. MHOTOYHCIICHHBIE SKCIIEPUMEHTATILHO-
(hoHETHYECKHE HUCCIIEAOBaHMS YKa3bIBalOT Ha MIMPOKYIO BapUATHBHOCTh
MPOU3HOCUTENIBHBIX BapuaHTOB. Oco00 3aMeTHBI M3MEHEHHS B X apTH-
KYJISILIUY, YTO CBUJICTEIILCTBYET O MPOTUBOPEUHSX, KaK BHYTPH, TaK U
MIpH €€ COMOCTaBIEHNH ¢ peanbHOI HopMoii [21, c. 11].

B 3aBucuMoOCTH OT CBOETO pacoioxeHus hoHema /r/ peain30BbIBa-
JIach MO-pa3HOMY €lI€ B paHHEHOBOBEPXHEHEMEIIKOM, O YEM CBUICTEIIb-
cTBYeT Oobioe KomuuecTBo e€ ammtodonos [28, c. 332]. JI.B. bonaa-
pko, JLA. BepOuiikas u M.B. N'opnuna nonararot: «CyliecTBOBaHUE
($aKyJIbTaTHBHBIX BapMAaHTOB HEPEIKO 3HAMECHYET U3MECHEHHE B CH-
creme poHeM si3bikay [1, c. 8].

donema /1/, ANl KOTOPOH CBOWCTBEHHO OOIBIIOE KOJTHMYECTBO pea-
mm3anmit — (17, 1017, 100 00, (R, o0, [, M}, B OCHOBE cBOEi TOJpa3aensier-
csl Ha BOKaJIbHBIC W KOHCOHaHTHBIe (hopmbl. H. TpyOeuxoii cumraer
yByII)IpHI:IfI [R] AKTUBHBIM, a aJIbBEOJIIPHEIN [r] ycTapeBIIMM aJUI0(OHOM HIIM JHaJIeKTa-
JIbHBIM ~ OTKJIOHCHHUEM [16, C. 52] Hogelimmnii CJIOBapb IMPON3HOUICHUA
(DAWB 2010) OTHOCHT IIIEIIEBOI (Reibe—[), YBYJSIpHBII (Zdpfchen-R) u nepente-

SI3BIYHBIN (Zungenspitzen-r) K KOHCOHAHTHBIM peallM3aliusiM JaHHOH (oHeMbL [Ipu aTOM 0TMedae-
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TCs, 4TO I.LIeJ'IeBOfI BapuaHT (bOHeMLI SIBJIIETCSL CaMOM YaCTOTHOH KOHCOHAHTHOM peanmauneiz’l
[18, c. 85]. wanpumep ror [[10:t], Brot [b[10:t]. B cBasn ¢ ormymenmem cormachbix
(Auslautverhdrtung), KOTOPO€ THUIIMYHOTO JUIS HEMELKOr0 KOHCOHAHTH3Ma [267 c. 153—155],
ACCHUMMJISIUS TI0 OTJIYIIICHUIO PACIPOCTPAHSIETCS TaKXKE U Ha KOHCO-
HaHTHYIO PealU3al|IO T, [I09TOMY MCIIOJb3YETCS OTJIyIIEHHBINA Bapu-
aHT mEeneBoro [ 1], nanpumep Frau [f[ ][ ]al 1], Treffen [t[1[ ][] il [h.

Boxkanu3zoBaHHbIE peamusanuu Cl)OHeMBI /r/ 0003HaYAIOTCS TPaHCKPUIIUOHHBIM 3HAaKOM
(7 [7] nocie y3kux nonrux riacesix, [[1] B cyddukcax -er u B npedukcax er-, ver-, her- u
zer- [ 18].

Y. Xupmdensny u . IllTok NMOHMMAIOT MOA OHEMEUYUBAHUEM
(Eindeutschung) B nnane oppodIuu alanTalMi0 UHOS3BIYHBIX ITPOU3-
HOCUTENBHBIX IPH3HAKOB K HEMEIKOH apTUKYISIIMOHHOK Oaze. CrerneHb
OHEMEUMBAHHUS TIPUHSATO CBS3BIBATH C YACTOTHOCTHEO MHOS3BIYHBIX JICKCH-
YECKUX EIMHUI] B TTOBCENHEBHON KOMMYyHuKanuu [22, c. 333]. 3. boxy-
COBa TAaKXKE MPHUCOSIUHSACTCS K 3TOMYy MHeHUIo: ,,Handelt es sich um
frequentierte Fremdworter globaler Bedeutung, ist davon auszugehen, dass
sie der einheimischen Aussprache intensiver angepasst wurden, d.h., dass
sie auf der Artikulationsbasis der empfangenden Sprache ausgesprochen
werden® [17]. CymiecTByeT MHEHHE, YTO MEHEE YaCTOTHBIC HIIH TOJIBKO
HEJ/IaBHO 3aMMCTBOBAHHBIC CJIOBA MPOU3HOCATCS JIMOO HA SI3BIKE OpH-
TMHAJIA, JTMOO0 TPOSIBIISIOT YaCTUYHYIO aJIAITAIMIO K SI3BIKY-aKIIEITOPY.

OpHako, Ha Hall B3TJIAJ, HPOJODKHTEIBHOCTh CYIIESCTBOBAHHMSI
WHOCTPAHHOI'O CJIOBa B S3BIKE-aKI[ENTOPE HE BCEr/ia XapaKTePHU3yeT
CTEIICHb €r0 OHEMEUHMBAHUS, O YEM CBUJICTCIBCTBYIOT TAKUE MPUMEPHI
kak Internet, Trend, koTOpbIE MOKHO CUMTATh IMOJIHOCTHEO OHEMEUCH-
HBIMH, XOTSI UCIIOJIb3YIOTCS OHM CPaBHUTEILHO HelaBHO. M Hao0opoT,
Takue ciioBa Kak Restaurant, Chance, NpON3HECCHUE KOTOPHIX O0OHA-
PYKUBAET BBICOKYIO BApUATHBHOCTh OHEMEYEHHBIX, YACTUYHO OHEME-
YEHHBIX U HEOHeMeUueHHBIX BapuaHToB [30, c. 266].

3BYKH W 3BYKOCOYETaHUS, HE CBOMCTBCHHBIC HEMEIIKOMY SI3bIKY, B
OOJBIIMHCTBE CIyYacB 3aMEHSIOTCS OJIM3KMMHU 110 3BYUaHUIO HEMEIIKUMU
3Bykamu. Hocutenb si3bika CTPEMHTCS MPUCIOCOOMTh MHOCTPAHHBIC
CJIOBA K HEMEITKOM apTUKYJISIIMOHHOMN 0a3e: «IyX/IbIe» apTUKYIISIIMOHHbIC
JICHCTBHS U YKIIAJIBI, U «9y>KOE» 3BYYaHHUE CJIOBA MPUCTIOCAOIUBAIOTCS
K 3BYKOBOH CHCTEME 3aMMCTBYIOIIETO si3bika. [lporecc amanramnmu
HaYMHACTCS C YACTHYHOW MHTErPAIlUU U MPOTEKAET HE TOJILKO B MPO-
W3HOLIEHWH, HO W HanucaHud, Hanpumep Portrait/ Portriit
[pl It 0],



155

B HoBelitiem HemenkoM cioBape npousnomenns (DAWB) orme-
qaercs, 4To (GOpMYy CJI0OBa MOKHO CUATATh OHEMEUEHHOMH JIMIIb TOT/a,
Koraa e€ MpoM3HOLICHHE ONHpaercsl 0e3 MCKIIOUEHH Ha HEeMEKYIO
apTUKYJSIHOHHYIO 0a3y. Yamie Bcero Tak MPOUCXOAMT, €CIU CIOBO
WM Ha3BaHHUE YacTO MCIIONB3YETCsl B MOBCETHEBHOMN M3HU. HecMoTpst
Ha pa3JIMYHOe Hamucauue cios , Friseur”/, Frisor v ,,chic*/,,schick"
MIPOU3HOCATCS OHU OJMHAKOBO, & BapuaHThl ,,Frisor” u ,.schick™ mo-
YKHO CUHTATh MOIHOCTHIO OHEMEUEHHBIMH, TaK KaK WX HallUCaHUE CO-
OTBETCTBYET HOpMaM HEMEIKOTo MPaBOMUCAHUSI.

Ota MHTErpamus KacaeTcs TaK:Ke M peaiu3allii COrJiacCHOM (poHeMbI
/t/, 4bM aJUTO(QOHBI BO BCEX CITyYasiX SBJSIOTCS OHEMEUYCHHBIMH B BUJIC
BOKaJIbHBIX HMJIM KOHCOHAHTHBIX peanu3anuii. B cnose ,,Frisor® uc-
MoJb3yeTcs KaK KOHCOHAHTHAs, TaK W BOKaJM30BaHHAs pealn3anus
(hoHeMBI /1/; IpH 3TOM KOHCOHAHTHAsl peaju3alys MoJBepraercs Jac-
TuuHOMY ornymrenuto [fI1[1iz[1@: ] B pe3ymbTaTe MpOrpeccHBHOMN ac-
CHUMUJISILIAY TI0 OTJTYIICHHUIO.

MHOro4YHCIIEHHBIE TIpUMEPEIL B KOZ[I/ICl)I/II_II/IpoBaHHOﬁ HOpME CBHUACTCIBLCTBYIOT O TOM, YTO aHT-
sifckuii nepenmessprHpii 3aATbBEOIIPHBIN (PPUKATUBHBIA CPEAWHHBIN (Opu-
TaHCKHI), Takke aMEPUKaHCKHH peTpo(dIeKCHBHBIN (aMEepUKaHCKHIN)
ATIMPOKCUMAHT /1/ 3aMEHsIeTCS HeMeIKuM (PUKATUBHBIM [[]] KaKk KOH-
COHAHTHAs, a ¢ MOMOMIBIO [[ /], [] KAK BOKAIbHAS peaju3alys HeMell-
Koii (hoHEMBI /1/.

OpaHIry3cKuii BeNSIpHBIA BUOPAHT 1] IMEET OTHOCHTENEHOE CXOACTBO
C LIENIEBBIM 3aIHES3BIYHBIM (Reibe-[]) TOJIBKO B Ka4eCTBE KOHCOHAHTHOM
peanu3anyu, He UMest THTUYHON IS HEMELKOTO SI3bIKa BOKAIM30BaH-
HOW peanM3alii, KOTOpbIE BCerja oHeMmeueHbl, Hampumep Calvaire
rlkalv'[1:(1] - p[kalv'[1:7].

BecbMa BakHYIO pPOJIb UTpaeT MO3UIMOHHOE pacrlpeesieHne auio-
(hOHOB OZTHO¥ U TOM ke (POHEMBI, a TAKXKE TIO3ULUOHHOE paclpeielieHne
coderanuit amnodoHoB pasHeix (onem [14, c. 63]. X. Ynpbpux ucciue-
nosan 6onee 10600 peanuzanmii /r/, MpeaCTaBICHHBIX PEYbIO PaIHo-
BEIYLINX U aKTEpOB; UM OBIJIO OTMEYEHO YacTOE MOsBICHUE TaK Ha-
3pIBaeMoro Ienesoro [[1], u [[J] B kauecTBe BOKaILHON peaTu3aiiu
/r/. OH OOHApYXWJI, YTO yNOTpedieHue aIo)OHOB /I/ 3aBUCUT OT €ro
MO3HIMHU B clioBe [25, ¢. 131].

Ta6nuna 1
Peanu3zanun ¢ponemsl /r/ B KOnM(PUIMPOBAHHOMH HOpMeE
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Wort Original- GWdA* Duden Duden DAWB*
sprache 1982 1990 2005 2010
N Ubran o/l N N bl aglof
Branch fr. bra-[J Cbra:[] Cbra:[]
ranche bra- o i+ o bra:Co bra: o b0 A s
FrTs?ur/ fr. fifze: | frilze: | frilze: 00 | fiil0ze: 00 | f10iz0e:
Frisor
. 0 0101/ geerl, -
Girl engl. go:l | geerl/gee: 1l ggengl. gg;;r go: 1001/ geerl | goe: 1
engl. ) hOa:0t00
Hardrock hasdrl Tk - - Uha: O10trk K
pLC st
Prestige fr rlsC] ti:[] | priisiti: o | priisiti:[o -
8 prisOti: o P P ' P ' pU O Ostli:
[
. . Upre:/spre:/ Upre: /
1. [/Upre: . [e:
Spray engl. sprei | spr{]i/[Ipre engl. sprei spre: splille
Thriller | engl. [1[rilo - [ 0rila OOl 0000in
T 00 tlCdofl 0]
our de fr. turdo[Ifra:s| tu:r do [Ifid-s| turdallfid:s tu N do d?
France Ofras [a:s

*GWdA — Grofies Worterbuch der deutschen Aussprache; DAWB — deutsches Aus-
sprachewdrterbuch

Hewmerikoe cranmaptHoe npousHomenue (Standardaussprache, Stan-
dardlautung) HaXooUT CBOE MHCHMEHHOE OTPaKEHHE B COBPEMEHHOI
HEMEIIKOH JIUTepaType, U YCTHOE — B YTEHHM HOBOCTEH mpodeccho-
HAJIHBIMU JTUKTOpaMU PaJHMo0 U TEleBHICHUS. B Hacrosinee Bpems
Oarozapsi pajiio U TEJICBUACHHUIO 3BydYallas pedb JOMUHHPYET B Ma-
CCOBOM KOMMYHUKaruu [29, c. 248-254].

OO6pa3noM coBpeMEHHONH HEMEIKOW 3BydYalleil pedd BBICTYMAIOT,
TaKUM 00pa3oM, MKTOPBI PaJI0 U TEIEBHICHHS, KOTOPHIC CIICIIHAIBHO
00OyuYeHbl HOpPMaM HEMEIKOr0 MPOM3HOCUTENBHOrO cTaHiapta. Ilo
HalIeMy MHEHUIO, ObIJI0 OBl 1eTeco00pa3HbIM CPaBHUTH pean3aiiu
¢onemsblI /1/ B KOMUUIIMPOBAHHON M PeaslbHOM HOpMax, TaK KaK peyeBast
JeHCTBUTEILHOCTD 3a4acTylO MpeJylaraeT MOCTOSHHO W3MEHSIOIINECS
BapUaHTBI IPOM3HOIICHUSI.

B kauecTBe MaTepuaia UCCICIOBAHUS TTOCTY)KHJIN ayIH03aIHCH BbI-
MYCKOB HOBOCTE, peropTakeld, MHTEPBBIO U TOK-ILI0Y, TPEICTABICHHbIC
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tenesuaeHueM ['epmannn (saBaps 2008 — nekabps 2011). Crosa, pouns-
HecéHHbIE TUKTOpaMHU-TIpodeccHoHaIaMy, MPOLUTH MEePUEeNTHBHBIA 1
ayIMTUBHBIN aHAJIN3 KacaTelbHO OCOOEHHOCTEN pean3aluy (JOHEMBI /1/.

Tabnuma 2
Peanu3zanun gonemsl /r/ B peaibHOI HOpMe
.. Normgerecht
Wort r-Realisation (DAW%% 2010)
ool ool
Accessoires (fr) + +
Branche (fr) + +
Celebrity(engl) + -
Friseur/ Frisor (fr) + +
Hardrock (engl) + + +/-
Hurrikan (engl) + -
Rating (engl) + -
Restaurant + +
Story + -
Thriller (engl) + + +/-
Thriller (engl) + +
Tour de France (fr) + +
Tour de France (fr) + -
Workshop (engl) + +

Amnrmiickoe /r/ 3aMeHSIETCSl COOTBETCTBYHOIIMMU HEMEITKUMU ayltogo-
Hamu [[ 7, [L]g, (C10g, [0y, (] B 3aBHCHMOCTH OT €ro MO3UIMH U COCEICT-
BYIOIMX TJIACHBIX M TIYXUX COTVIACHBIX, KOTOPBIE YMOJOOMSIIOT cebe
3BOHKUC HIYMHBIC COITIACHBIC B PE3YJIbTATC KOAPTUKYJIALIUU, CBOMCT-
BEHHOI HEMEIKOW apTUKYJSIIMOHHOW 0a3e, HalmprUMep B KOHIIE Cliora
Y CJI0Ba Mporcxoaut Bokam3anus dhonemsl /t/: Thriller, Tour, Workshop,
Accessoires, Hardrock. JIns xoHcOHaHTHOW peanu3anuu (HOHEMBI /1/
XapaKTepHO 4acTU4YHOE oriyuieHue [[][]] mocie IrioyXux COINIACHBIX,
vanipumep Frisor, Hardrock, Rock’n’Roll, France, Thriller.

O6pamaer Ha ce0s1 BHUMaHHE TO 00CTOATENBCTBO, YTO KOTUPHIIH-
poBaHHas HOpMa OOHAapyKMBaeT OOJbIlIe OHEMEYCHHBIX BapUAHTOB
peanuzaiuu QOHEMEBI /r/, ueM peanbHas. B pedeBoii JeHCTBUTEIBHOCTH
BCTPEYAIOTCS KaK YaCTHYHO OHEMEUEHHBIC, TAK M OJIM3KHE K OPUTHHAITY
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MpOM3HOCHUTENbHBIE BapuaHThl. Hanpumep, B cioe Thriller psnom c
QHTJIMICKUM alTbBEOJISIPHBIM (PpUKATUBHBIM /0/ BCTpedyaercsi He TOJBKO
3aJJHES3bIYHBIN [[1], @ aUKAIBHBIH [1], IPX YeM AUKTOP, MO-BHIUMOMY,
XOTeJ MPOU3HECTH OoJiee TOAXOSIIUI 3aallbBEONISIPHBIN MITH PETpo-
(bJICKCUBHBIN aNMPOKCUMAHT si3bIKa-opuruHana, OHaKo KOHEIl ClIoBa
MOJIHOCTBhIO OHEMeEUeH [[]].

MBI yCTaHOBHIIH, YTO JTUKTOPBI-TPOPECCHOHATBI CTPEMSITCS TPOU-
3HOCUTH COTJIACHBIHN /I/ COTJIacHO MpaBWJIaM SI3bIKA-OpHIHHANA, HO 3Ta
BapUATHBHOCTH MPEACTABIISIETCS HAM HEOJHO3HAYHOM, a 00yCIOBICHHOM
CHUTYalllel, CBA3aHHOH ¢ (POHOCTHIMCTUIECKUMH YPOBHSAMHU.

B cBsi3u ¢ Tem, 4TO CTaHAAPTHOE HEMEIKOE MPOU3HOILICHHUE SBISIETCS
HEOJHOPOJIHBIM, & MHOTOYPOBHEBBIM (peHOMeHOM [25, ¢. 288], mosB-
JIeHWE HOBBIX (POHETHUECKUX (POPM MPUBOIUT K MpoOIeMaTHKE QPOHO-
CTUJIMCTUYECKHX YPOBHEW, KOTOpBIE CBSA3aHBI C TaK Ha3bIBAEMBIMH
CTaHJIaPTHBIMM BapuaHTaMu NpousHolienus (Standardvaridteten) [23,
c. 404—423]. B cBs3H ¢ 5THUM MpeACTaBIsAETCs 1eIeco00pa3HbIM ycTa-
HOBHTH, KaK U B KaKOW CTEelleHH BapPUATHBHOCTH Peasn3alii ()OHEMBI
/r/ B M’HOCTpPaHHBIX CIIOBAaX OTpakaeT MpoOJIeMaTHKy (OHOCTUIHCTH-
YEeCKUX YPOBHEH B HEMEIIKOM ITPOM3HOCUTEIBHOM CTaHIapTe.
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